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BOLETÍN Nº 10.683-06
INDICACIONES
14-08-2017.
INDICACIONES FORMULADAS DURANTE LA DISCUSION EN GENERAL DEL PROYECTO DE LEY, EN SEGUNDO TRÁMITE CONSTITUCIONAL, QUE REGULA EL EJERCICIO DE LOS DERECHOS A RESIDIR, PERMANECER Y TRASLADARSE HACIA Y DESDE EL TERRITORIO ESPECIAL DE ISLA DE PASCUA
ARTÍCULO 1
1.- De la Honorable Senadora señora Von Baer, para agregar después de la locución “de conformidad a lo establecido en el” lo siguiente: “inciso segundo del”.
ARTÍCULO 4
2.- Del Honorable Senador señor Navarro, para sustituir la expresión “como “Isla de Pascua”, “Rapa Nui” o” por “como “Rapa Nui” o”.

TÍTULO II
3.- Del Honorable Senador señor Navarro, para reemplazar en su denominación la expresión “Isla de Pascua” por “Rapa Nui”.

ARTÍCULO 5
Inciso primero
4.- Del Honorable Senador señor Navarro, para sustituir la expresión “Isla de Pascua” por “Rapa Nui”.

Inciso segundo
5.- De la Honorable Senadora señora Von Baer, para sustituir la expresión “su acompañante” por “sus acompañantes”.

Inciso cuarto
6.- De la Honorable Senadora señora Von Baer, para reemplazar la frase “a quien tenga su cuidado” por “a quienes tengan su cuidado”.

Inciso final
7.- Del Honorable Senador señor Letelier, y 8.- de la Honorable Senadora señora Von Baer, para suprimirlo.

ARTÍCULO 6
Letra a)
9.- Del Honorable Senador señor Letelier, para sustituirla por la que sigue:

“a) El cónyuge, conviviente civil o conviviente de hecho, los ascendientes o descendientes, hermanos, parientes consanguíneos o afines hasta el cuarto grado inclusive de una persona perteneciente al pueblo rapa nui.

Misma regla se aplicará para quien tuviere hijos en común con una persona perteneciente al pueblo rapa nui.”.

Párrafo segundo
10.- De la Honorable Senadora señora Von Baer, para agregar después de la locución “perteneciente al pueblo rapa nui” lo siguiente: “, quienes por este hecho no estarán afectos a las limitaciones que se establecen en esta ley durante toda su vida”.

Letra b)
Párrafo tercero
11.- Del Honorable Senador señor Navarro, para sustituir la expresión “Isla de Pascua” por “Rapa Nui”.

12.- De la Honorable Senadora señora Von Baer, para agregar luego del punto seguido (.) que pasa a ser una coma (,) lo siguiente: “, y sin perjuicio de quienes por derecho no están sujetos a las limitaciones de esta ley”.

Párrafo cuarto
13.- De la Honorable Senadora señora Von Baer, para suprimirlo.
Párrafo quinto
14.- Del Honorable Senador señor Navarro, para reemplazar la expresión “podrá incentivar” por “deberá promover”.

Letra c)
Párrafo segundo
15.- Del Honorable Senador señor Navarro, para sustituir la palabra “podrán” por “deberán”.

Letra f)
Párrafo primero
16.- Del Honorable Senador señor Navarro, para sustituir la expresión “la Isla de Pascua” por “Rapa Nui”.

Párrafo segundo
17.- Del Honorable Senador señor Bianchi, para sustituir la expresión “por cualquier causa” por lo siguiente: “, salvo que el término de la relación laboral se haya producido por alguna de las causales establecidas en el artículo 160 del Código del Trabajo, en cuyo caso, el empleador sólo estará obligado a pagar el pasaje del trabajador”.
Párrafo sexto
18.- Del Honorable Senador señor Navarro, para sustituir la expresión “Isla de Pascua” por “Rapa Nui”.

TÍTULO III
19.- Del Honorable Senador señor Navarro, para reemplazar en su denominación la expresión “Isla de Pascua” por “Rapa Nui”.

ARTÍCULO 7
Encabezamiento
20.- Del Honorable Senador señor Navarro, para sustituir la expresión “Isla de Pascua” por “Rapa Nui”.

Letra b)
21.- Del Honorable Senador señor Navarro, para sustituir la expresión “Isla de Pascua” por “Rapa Nui”.

Letra c)
22.- Del Honorable Senador señor Navarro, para sustituir la expresión “Isla de Pascua” por “Rapa Nui”.

ARTÍCULO 8
23.- Del Honorable Senador señor Navarro, para sustituir la expresión “Isla de Pascua” por “Rapa Nui”.

ARTÍCULO 10
Inciso primero
24.- Del Honorable Senador señor Navarro, para sustituir la expresión “Isla de Pascua” por “Rapa Nui”.

ARTÍCULO 13
Inciso primero
25.- Del Honorable Senador señor Navarro, para agregar después de la expresión “el Ministerio del Interior y Seguridad Pública” lo siguiente: “en conjunto con el Consejo de Gestión de Carga Demográfica”.
26.- De la Honorable Senadora señora Von Baer, para reemplazar el vocablo “ocho” por “cuatro”.

ARTÍCULO 14
Inciso segundo
27.- Del Honorable Senador señor Navarro, para sustituir la expresión “la municipalidad” por “el Concejo Municipal”.
Inciso tercero
28.- Del Honorable Senador señor Navarro, para sustituir la expresión “Isla de Pascua” por “Rapa Nui”.

29.- Del Honorable Senador señor Navarro, para reemplazar la expresión “al segundo año de vigencia” por “en todo momento”.

ARTÍCULO 15
30.- De la Honorable Senadora señora Von Baer, para eliminarlo.

ARTÍCULO 17
Inciso primero
31.- Del Honorable Senador señor Navarro, para sustituir la expresión “Isla de Pascua” por “Rapa Nui”.

ARTÍCULO 18
Inciso segundo
32.- De la Honorable Senadora señora Von Baer, para reemplazar la oración “A falta de regla expresa, el estado de latencia tendrá una vigencia de un año, y será prorrogable de manera sucesiva mientras duren las circunstancias fundantes.” por la siguiente: “El Decreto Supremo a que hace referencia el inciso anterior, deberá contener el plazo de vigencia de la declaración de latencia, el cual será prorrogable.”.
ARTÍCULO 19
Letra a)
33.- Del Honorable Senador señor Letelier, para reemplazarla por la siguiente:
“a) Los trabajadores contratados a plazo fijo deberán hacer abandono del territorio especial, una vez hubiere vencido éste, salvo si hubieren celebrado un nuevo contrato o hubieren prorrogado el que se encontrare vigente, según lo dispuesto en el artículo 159 número 4 del Código del Trabajo.”.
34.- De la Honorable Senadora señora Von Baer, para agregar después de la expresión “territorio especial” lo siguiente: “de acuerdo a los términos establecidos en la letra f) del artículo 5°”.
35.- Del Honorable Senador señor Navarro, para sustituir la expresión “la Isla de Pascua” por “Rapa Nui”.

ARTÍCULO 21
Inciso primero
Encabezamiento
36.- Del Honorable Senador señor Navarro, para sustituir la expresión “Isla de Pascua” por “Rapa Nui”.

Letra b)
37.- De la Honorable Senadora señora Von Baer, para sustituirla por la que sigue:

“b) Fijar un plazo máximo de permanencia, que en ningún caso podrá ser superior a siete días para extranjeros, ni de veinte días para los nacionales no comprendidas en el inciso tercero del artículo 2° de esta ley.”.

ARTÍCULO 22
38.- Del Honorable Senador señor Navarro, para sustituir la expresión “Isla de Pascua” por “Rapa Nui”.

ARTÍCULO 25
39.- Del Honorable Senador señor Navarro, para sustituir la expresión “Isla de Pascua” por “Rapa Nui”.

ARTÍCULO 27
Letra a)
40.- Del Honorable Senador señor Navarro, para sustituir la expresión “Isla de Pascua” por “Rapa Nui”.

Letra b)
41.- Del Honorable Senador señor Navarro, para reemplazarla por la siguiente:

“b) Aprobar el plan de gestión de la capacidad de carga demográfica establecido en el artículo 14 de esta ley.”.
ARTÍCULO 29
Inciso segundo
42.- Del Honorable Senador señor Navarro, para agregar después de la locución “acuerdos adoptados,” la frase “publicarla en el sitio electrónico de la Gobernación,”.
43.- Del Honorable Senador señor Navarro, para agregar después de la expresión “presente ley” el siguiente texto: “, como por ejemplo hacer difusión de las sesiones, en lengua Rapa Nui, de los acuerdos de las decisiones y del alcance de estas en la vida de las personas que habitan Rapa Nui”.
ARTÍCULO 30
Inciso segundo
44.- Del Honorable Senador señor Navarro, para reemplazar la voz “facilitará” por “dedicará de forma permanente”.

ARTÍCULO 32
Inciso tercero
45.- De la Honorable Senadora señora Von Baer, para remplazar la expresión “moral y pecuniariamente” por “moral o pecuniariamente”.

ARTÍCULO 36
o o o o o
46.- Del Honorable Senador señor Navarro, para agregar el siguiente inciso, nuevo:

“El que modifique, dañe, altere o intente modificar, dañar o alterar las cosas o las zonas del territorio especial, que el pueblo rapa nui considera sagrado o utiliza para realizar actividades o ceremonias ancestrales, será sancionado con lo prescrito en el Artículo 39° de esta ley, además de las sanciones aplicables cuando hubiere  daño patrimonial.”.
o o o o o
ARTÍCULO 41
Inciso primero
47.- Del Honorable Senador señor Navarro, para sustituir la expresión “Isla de Pascua” por “Rapa Nui”.

ARTÍCULO 46
Inciso primero
48.- De la Honorable Senadora señora Von Baer, para sustituirlo por el siguiente:

“Artículo 46.- Competencia. Corresponderá a la Gobernación y a los tribunales de justicia en su caso, el ejercicio de la potestad sancionatoria establecida en esta ley.”.
ARTÍCULO 49
Número 6
49.- Del Honorable Senador señor Letelier, para suprimir la frase “, o estime fundadamente que son suficientes para resolver”.
ARTÍCULO 55
50.- Del Honorable Senador señor Letelier, para reemplazarlo por el siguiente:
“Artículo 55.- Recurso de reclamación. En caso de rechazo del recurso administrativo, el agraviado podrá interponer la reclamación ante el juzgado de letras con asiento en Isla de Pascua, dentro del plazo de diez días hábiles, contados desde la notificación de la resolución que rechaza el recurso administrativo o desde la fecha que conste en el certificado emitido en conformidad al artículo precedente.

El juez deberá remitir en el más breve plazo, y por medios electrónicos, copia íntegra del recurso a la respectiva Corte de Apelaciones para su conocimiento y resolución.

La Corte solicitará informe a la autoridad respectiva, el cual deberá ser emitido dentro de los cinco días hábiles siguientes. Recibido el informe, la Corte resolverá el reclamo en única instancia, dentro de los treinta días siguientes. En caso de ordenarse medidas para mejor resolver, este plazo se entenderá prorrogado por diez días.

En lo no expresamente previsto en este artículo, la tramitación de la reclamación se sujetará al procedimiento regulado en el Título Final de la ley N° 18.695, Orgánica Constitucional de Municipalidades.”.
o o o o o
51.- De la Honorable Senadora señora Von Baer, para agregar el siguiente inciso final, nuevo:

“Respecto de las sanciones de abandono, expulsión y prohibición de ingreso, el recurso de reclamación será conocido por el juez de letras con asiento en Isla de Pascua, conforme a las reglas de este artículo. Las sentencias que dicte el juez de letras conforme al inciso anterior serán apelables de acuerdo a las reglas generales del recurso de apelación, establecidas en el título XVIII del Código de Procedimiento Civil.”.
o o o o o
ARTÍCULO 61
Inciso primero
52.- Del Honorable Senador señor Navarro, para sustituir la expresión “Isla de Pascua” por “Rapa Nui”, las dos veces que aparece.

Inciso tercero
53.- Del Honorable Senador señor Navarro, para sustituir la expresión “Isla de Pascua” por “Rapa Nui”.

DISPOSICIONES TRANSITORIAS
Artículo primero
Inciso primero
54.- Del Honorable Senador señor Navarro, para sustituir la expresión “Isla de Pascua” por “Rapa Nui”.

Artículo segundo
55.- Del Honorable Senador señor Navarro, para sustituir la expresión “Isla de Pascua” por “Rapa Nui”.

Artículo tercero
56.- Del Honorable Senador señor Navarro, para sustituir la expresión “Isla de Pascua” por “Rapa Nui”.

- - - - -
